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АНГЛІЙСЬКА МОВА ЯК ЕЛЕМЕНТ ФАХОВИХ КОМПЕТЕНЦІЙ 
ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ ОСВІТИ У СФЕРІ МІЖНАРОДНИХ ВІДНОСИН

Аналізується фактор володіння англійською мовою в процесі формування фахових компетенцій майбутніх спеціалістів 
дипломатичної служби.

Розглядаються основні теоретико-методологічні позиціонування англійської мови у парадигмі професійності фахівця сфери 
міжнародних відносин. 

Англійська мова визначається як елемент фундаментальних компетенцій, які формують нерозривні взаємозв’язки 
з дипломатичними вимірами. 

З погляду інноваційного інформаційно-цифрового простору, англійська мова тлумачиться як фактор забезпечення та 
супроводу дипломатичної активності та виступає в якості гнучких навичок. 

Загалом, англомовне середовище є актуальною платформою у сфері міжнародних відносин, тому володіння англійською 
мовою визначається й у фундаментальному та гнучкому проявах.

Ключові слова: англомовне середовище; дипломатичний дискурс; інформаційно-цифрове суспільство; мовні компетенції

ENGLISH AS A COMPONENT OF PROFESSIONAL COMPETENCE FOR HIGHER EDUCATION STUDENTS STUDYING  
INTERNATIONAL RELATIONS

The factor of English language proficiency in the professional competence development of future specialists in the diplomatic service is 
analyzed.

The main theoretical and methodological positioning of the English language in the paradigm of professionalism for a specialist in the field 
of international relations is considered. 

The English language is defined as an element of fundamental competencies that form an inextricable relationship with diplomatic 
dimensions. 

From the point of view of the innovative information and digital space, the English language is interpreted as a factor in ensuring and 
supporting diplomatic activity and acts as a flexible skill. 

The study of English at a modern higher education institution in the field of international relations involves the synergy of functional 
characteristics of literacy and conceptual elements of diplomatic language. 

Special attention in university educational programs for studying English is paid to the information and digital space of diplomatic activity. 
In general, the English-speaking environment is a relevant platform in the field of international relations, therefore, English language proficiency 
is defined as both fundamental and flexible ways.

Keywords: English-speaking environment; diplomatic discourse; information and digital society; language competencies
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Актуальність проблеми у загальному вигляді та її 
зв’язок із важливими практичними завданнями. Володіння 
англійською мовою стало своєрідним еталоном фахових 
компетенцій у дипломатичній діяльності. 

Друга половина ХХ століття визначила глобалізаційну 
активність пріоритетною у сфері геополітичних стандартів. 
Прагматичний підхід, характерний для тогочасної світогляд-
ної парадигми, потребував інструментів для забезпечення 
та супроводу соціокультурного тренду глобалізації. Одним із 
таких інструментів стала англійська мова як мова міжнарод-
ної комунікації. Із цього часу дипломатичний дискурс почав 
нову віху в позиціонуванні англійської мови в практичній 
діяльності.

Початок ХХІ століття не лише підтримав тенденцію 
популяризації англомовного простору в якості базового 
майданчику для дипломатичної діяльності, але й інтегрував 
традиційні лінгвістичні елементи до функціоналу інновацій-
ного інформаційно-цифрового простору. Так, англійська 
мова трансформувала свій статус засобу міжнародної 
комунікації до ролі системної характеристики глобаль- 
но-інформаційного суспільства.

Вказані трансформації статусу англійської мови у сфері 
міжнародних відносин вплинули на систему підготовки 
фахівців дипломатичної сфери, які перебувають в авангарді 
міжнародних трендів соціокультурного розвитку та першими 
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стикаються з інноваційними запитами щодо використання 
філологічного арсеналу.

Аналіз попередніх досліджень і публікацій. 
Висвітлення позиціонування англійської мови як елементу 
фахових компетенцій здобувачів освіти у сфері дипломатії 
характеризується насиченістю практично-функціональних 
вимірів освітнього процесу. Варто зауважити на специфічність 
запиту на англомовний дискурс у професіях нелінгвістичного 
характеру, який розкривається в дослідженні Е.  Утеубаєвої 
[11]. 

У сфері міжнародних відносин англійська мова структурує 
компетенції відповідно до професійного спрямування 
інформативно-комунікативного змісту, на чому наголошують 
дослідники з КНР [7].  

Важливим моментом у науковому дискурсі щодо 
специфіки освітньої програми з англійської мови є 
порівняльна характеристики компетенцій у дипломатичній 
сфері та інших галузях суспільної діяльності нелінгвістичного 
характеру, яка була запропонована С.  Мединською [2]. 
Також формат порівняльного аналізу застосовується 
при дослідженні специфіки вивчення англійської мови в 
дипломатичному дискурсі різник країн і культур [9].

Матриця фахових компетенцій освітньо-професійної 
програми з англійської мови для спеціалістів із міжнародних 
відносин балансує між концептами «meta-skills» і «soft-
skills» [6]. Окремим кластером фахових навичок, згідно з 
твердженням Т. Книш, В. Панченко, О Радавської є кореляція 
філологічного виміру з інноваційними технологічно-
цифровими проявами (digital-skills) [1]. 

Виділення невирішених раніше частин загальної 
проблеми, яким присвячується означена стаття. 
Попри значну кількість наукових досліджень, присвячених 
англійській мові як елементу фахової підготовки майбутніх 
дипломатів, залишається низка питань щодо актуальності 
фахових компетентностей. Освітня програма підготовки 
фахівців сфери міжнародних відносин формує сегменти 
компетенцій, завдяки яким використання англійської мови 
стає ефективним інструментом у дипломатичній активності. 
Інноваційні виміри систематично визначають потребу в 
трансформації фахових і спеціальних компетенцій. Крім того, 
інтегральна та загальні компетенції забезпечують сталість 
змістових вимірів професійної підготовки дипломатів.

Мета статті сконцентрована на визначенні ціннісно-
цільових компетенцій, які забезпечуються використанням 
англійської мови в дипломатичному дискурсі. Завдання 
наукової розвідки полягають у висвітленні стратегічних і 
програмних елементів фахових компетенцій, які здобувачі 
вищої освіти у сфері дипломатії здобувають, вивчаючи 
англійську мову. Висвітлюється думка про необхідність 
збалансування компетентнісного та діяльнісного підходів 
навчання та кореляції знань і навичок з англійської мови 
як інструменту комунікації та елементу інформаційного 
простору.

Викладення основного матеріалу дослідження. 
Динамічність суспільного розвитку зумовлює домінування 
інформаційно-технологічної парадигми у професійній 

підготовці фахівців усіх сфер діяльності. Інституційно-
академічні виміри англомовного дискурсу в освітньому 
процесі поступово втрачають свої позиції, поступаючись 
місцем аспектам формату набуття відповідних знань і 
навичок.

Викладання англійської мови для здобувачів вищої освіти 
у сфері міжнародних відносин наразі виражається у двох 
ключових вимірах: 

 – стратегічному, який передбачає володіння англійською 
мовою в контексті розуміння інформації дипломатичного 
характеру, яка повинна не лише сприйматися та 
транслюватися, але й аналізуватися фахівцем із міжнародних 
відносин;

 – програмному, завданням якого є здобуття рівня 
володіння англійської мови, який дозволятиме опрацьо-
вувати інформацію у поточних масштабах і за рівнем 
інтенсивності, характерної для сучасного глобалізаційного 
виміру міжнародних відносин.

Сучасні характеристики актуальності вивчення іноземної 
мови зводяться до головної мети навчання, яка «полягає 
в оволодінні мовою як засобом комунікації та опануванні 
іншомовною компетентністю, необхідною для професійної 
діяльності» [4, с.  276]. Вказана диференціація демонструє 
відхід від академічності вивчення іноземної мови у зв’язку 
з неефективністю використання традиційних елементів 
грамотності чи термінологічної обізнаності.

Як зазначає О. Набока, так сформувалися нові принципи 
взаємодії між діяльнісним і компетентнісним підходами в 
освітньому процесі [3].

Позиціонування англійської мови з точки зору практичної 
функціональності передбачає виконання інформаційно-
комунікативної активності в парадигмі міжнародних 
відносин. Компетентні характеристики зорієнтовані пере-
важно на англомовне середовище, в якому представник 
дипломатичної сфери не лише володіє мовою, але й визначає 
ефективні шляхи її використання.  

Матриця компетентностей в освітньо-професійній 
програмі підготовки здобувачів вищої освіти 
характеризується цілісністю та послідовністю формування 
навичок. У сфері міжнародних відносин вивчення англійської 
мови передбачає дотримання стандартної парадигми 
позиціонування знань, умінь і навичок. Інтегральна та загальні 
компетенції корелюються з кластером фундаментальних 
навичок (або ж meta-skills) [6, с. 10]. 

Фахові компетенції формують цілісну систему знань 
і навичок з англійської мови, які використовуються у 
професійній діяльності дипломата. Інноваційні тренди 
сучасного соціокультурного розвитку провокують мінливість 
міжнародних відносин, тому навички інформаційно-
комунікативної активності в англомовному середовищі 
потребують гнучкості [2, с. 219].

Т. Книш, В. Панченко, О. Радавська зазначають, що концепт 
soft-skills у розрізі вивчення англійської мови чи практики 
перекладу актуальний для фахівця з міжнародних відносини 
не лише у практично-професійному вимірі, але й у контексті 
становлення індивідуальних якостей [1]. 
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Щодо організації освітнього процесу, то формування 
фахових навичок забезпечується низкою факторів, серед 
яких виділяють:

 – попередні (базові) знання англійської мови;
 – зусилля здобувача освіти в контексті набуття знань і 

навичок;
 – інтерес, який визначає затребуваність англійської мови 

у сфері міжнародних відносин;
 – навчально-методичне і кадрове забезпечення 

викладання дисциплін;
 – навчальні ресурси інформаційно-цифрового арсеналу 

(L. Guo, Y. He, S. Wang) [7].
Фахові компетенції у сучасному освітньому просторі 

опинилися перед тиском ситуативного попиту на конкретні 
аспекти англомовного дискурсу, що вступає в суперечність з 
академічними настановами знання та навичок з англійської 
мови [10, с. 411]. 

Англомовний дискурс орієнтує використання англійської 
мови в кількох форматах дипломатичної активності:

 – геополітичному міжнародному рівні;
 – локальному міждержавному рівні;
 – внутрішньодержавному рівні (A.  Kosovac, M.  Acuto, 

K. Hartley) [8].
Сучасний дипломатичний простір характеризується 

зміною поколінь, із якою трансформуються зміст і формат цієї 
сфери суспільної діяльності (S. Ledger, C. Kawalilak) [9]. А також 
відбуваються зміни й у специфіці використання англійської 
мови за нових умов і трендів у сфері міжнародних відносин.

У той же час нові реалії потребують трансформацій 
компетенцій, що зумовлює залучення до освітнього процесу 
нових інструментів – інтегрованого, проблемного, практично-
діяльнісного, модельованого, дистанційного, віртуального 
навчання [5, с. 851]. 

Погоджуючись із вищезазначеним, запевняємо, що 
англійська мова виступає важливою ланкою, що забезпечує 
можливість упроваджувати інноваційні формати (передовсім 

інформаційні, комунікаційні та цифрові) до дипломатичної 
діяльності. Тому фахові компетенції з англійської мови та 
перекладу повинні відповідати вимогам часу, що зумовлює 
вказаний відхід від академічності.

Висновки. Отже, англійська мова зберігає свій 
фундаментальний статус інструменту інформативно-
комунікативного супроводу дипломатичної діяльності. 
Водночас фахові компетенції, яких набувають здобувачі вищої 
освіти у сфері міжнародних відносин, потребують постійного 
оновлення та вдосконалення у відповідь на турбулентність 
сучасного соціокультурного розвитку. 

Результати дослідження вказують на втрату домінування 
академічності в процесі викладання англійської мови. 
Динамічність глобального розвитку та мінливість 
міжнародних відносин потребують зміни компетентнісного 
арсеналу англійської мови. Фундаментальні навички 
володіння англійською мовою доповнюються гнучкими 
механізмами її використання в реаліях інформаційного 
суспільства. Масштаби та інтенсивність інформаційних 
потоків і специфіка технологічно-цифрових засобів 
створює для англомовного дискурсу новий простір, у якому 
функціональність компетенцій синхронізується за значущістю 
з концептуальними вимірами. 

Перспективи подальших розвідок. Формування 
матриці компетентностей в освітньо-професійній програмі 
з іноземної мови чи перекладу повинно ґрунтуватися на 
синергійних принципах. Фахові компетенції не можуть бути 
відокремленим кластером і мати формальний взаємозв’язок 
із системними інтегральними чи загальними компетенціями 
та практично-орієнтованими спеціалізованими навичками. 
Синергійна модель фахових навичок передбачає взаємо- 
дію цільових основ використання англійської мови в дипло-
матичній активності із функціональними характеристиками 
англомовного дискурсу в інформаційно-комунікативному 
середовищі міжнародних відносин.  
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